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Hent zi.
Fenn a Szentgyürgytéren a fejét vesztette 
Egy magyar levente,
László király akkor Hunyadyak vérét 
Bíborához kente,
Később ama téren Ausztria császárja 
Vesztette fejét el,
Mikor elárasztá zsoldosát kegyelme 
Legfelsőbb jelével.

Hol hajdan egy hősnek élete virága 
Ilervadásba oszlott,
Áll ma egy halottnak dicstelen emlékét 
Jelző szégyen-oszlop.
Baka-szurony védi, hogy meg ne gyalázzák. 
Hogy porba ne döntsék,
Szégyenre halványul a ridegen, meddőn 
Ráparancsolt fönség.

Mikor leleplezték, hadihajók nyomták 
A nagy Duna hátát,
Bömböltek az ágyuk, örömzajba fojták 
Ezrek sóhajtását.
Millió nép volt ott, mindenféle nemzet, 
Csak magyar hiányzott,
Hej, ha lerombolják, vig ágyuszó mellett. 
Csak magyar lesz ám ott.

Oh, mag y a r ki r á lyun k, hozzád kell fordulnunk. 
Rontsd le azt a szobrot,
Mit az oszt r á k c s á s z á r keserves bujában 
Budán összehordott.
Vagv ha nem rontod, tedd odébb Budára 
A szőlőhegyekbe, ott nem bántjuk többé,
A szőllőkön akkor madár dehogy lenne,
De a tilloxera is pokolba menne,
Semhogy ezt a szobrot bámulja örökké.

Szávay Gyula

\ ’

________ . ,
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5a ni tó ft sotxx.
Időszerű. —

Táplál bentieteket a jövő reménye. 
Midőn pályát kezdtek, ifjú sorsosaim, 
S kilépve az élet göröngyös terén: 
Csak tövist találtok éltetek utam.

ő sem.
Feleség Látod, uram, mikor így reggel jösz 

haza, egész, éjjel nem tudok ám aludni!
Férj. Édes feleségem, én sem 1

A tanítóképző négy évi folyamán 
Sok ment fejedbe a paedagógiából.
Egyet nem tanultál, csak az egyet csupán: 
Hogy lehet megélni 300 forintból.

Eret» Itzigr Kinizsi
elménczkeáései.

Tengődni lehetne, ha rendesen kapnád,
De az is többnyire csak papíron marad. 
Panaszkodol ? no hisz gondolnak ts reál . 
Küzdj, a hogyan lehet, éhezz, képezd magad !

o

Közoktatásügyünk első apostola 
Kimondó nagy bölcsen ezt a minimumot, 
Hívén, hogy majd a nép nem leszen mostoha 
És többel díjazza a szegény tanítót.

Méltányolós? Hiszen, ha erre számítasz, 
Bizonynyal mondhatom, felkopik az állad.
Bár azt kapd meg, mi jár ! Tápláljon a vigasz, 
Hogy akad párja, ki szegényebb nálad.

Ez legyen jelszavad: küzdj, remélj, előre'
Bár váltadra mindig több-több terhet raknak, 
És ezért a dijad egy kis ocsu s lore —
Mert hát szolgája vagy falun a parasztnak.

S ha el nem fogod a lőrét és szemetet,
Beád zúdul majd az egész ármádia :
rHm I nem is kelt neki, még neki áll fölebb .
Ha nem tetszik neki, menjen hát máshova !

Manap veszik sok khisaszon a szeplő — ellen pomad. 
Váj hátha edj ólján pomádot thonálnának ki, akkitol csa - 
ogyan szeplőthelen lenne mindenki!

Egy szerencsénk van csak Petőfivel szólva :
Az a szerencse, hogy csontból van a fogunk. 
Meri a i ozsda marná, ha az vasból volna.
S így lesz a inig népet s nem ügyet szolgálunk.

Ólján pikántak a mai lányok, mindig ennének csakis 

sardella-szósz és kháviár!

De ne szőjük tovább, mert mintha hallanám, 
Bús jererniádának nevezik csak szavunk.
S bár nyögjük az igát, reánk mondjak tálán 
Egyebet sem teszünk, mindig panaszkodunk.

Ólján nadj por van a városban, hodjha az ember vesz 
edj raj z-théka, mire hazamedj, lesz belőle por-theka.

Hiszen a barom is felnyög a járomban, 
Ha csupán kóróval tengetig életét :
Ha teher s táplálék olyan aránytalan, 
Meg megáll és nyögve húzhatja az ekét.

cKamc feen.

A mig küzdenünk kell a megélhetéssel,
Teljes erővel nem küzdhetünk az ügyért. 
Szépen leírjátok-, ezt Így, amazt úgy kell! 
— J<r<dék ! tanácstoknak szerezzetek érvényt.

Jegykor oly boldogok valónk 
A lombos tölgy tövében,
Altot oly sokszor haUhatám: 
Tied szivenv és éltein.

Kern kérünk mi sokat s annyit méltán kérünk : 
Függetlenítsétek a néptől állásunk.
Vessétek adóba csekély fizetésünk :
Hogy ne népet, hanem ügyet szolgálhassunk!

Egy falusi tanító«

Most disz fogatban tündökölsz, 
Lakásod büszke várlak,
Pjr, persze csak, mint sok szegény, 
Tenyéren hordhatnálak.

Garzon.
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Regatta-élcz.
A regattisták élénk választmányi ülést tartot­

tak, melyen elhatározták, hogy az egyleti tagok 
hupikék és pipacs piros gyermek-kalap ot 
viselnek.

Legközelebb, mint halljuk, látogatott közgyű­
lést tartanak, melyen pótlékul azt határozzák el, | 
hogy a kalaphoz hátulgombos nadrágot is viselnek.

Tzompó Míhál| meg a násza i Tsörge Ádány,

Ádány. Mégis bolondok ám ezök a zurak. 
Miháj. Mér, nászom '?
Ádány. Emönnek az Kávéházban, o-ztég az 

egyik kapuczimört kér, a 
m a 1 a c z kint !

Tempi passati:
A falra bohó árnyakat vet 
A rezge, pisla mécsvíl ag;
Mellette ifjú szép menyecske, 
Lapozgatja a bibliát.

Fürdő Zsuzsánna története 
Ah, szerfölött érdekli öt!
S kezébe rejtve csábos arczát,
Siratja Jóbot, a hívőt.

Dicső egy könyvi., de, kánya csípje, 
Nini! mi van itt e lapon ?
„Hölgyei számát alig tudá 
A bölcs, a hires Salamon.“

Sok bölcseségével tán mégis 
Elégült vala mindegyik;
E gondolatnál köny futja be,
A kis menyecske szemeit.

S boszus haraggal, mélyen alvó 
Férjére nézve, felkiált;
„Ah, Salamonok nincsenek már !”
— És becsapja a bibliát.

másik mög
Tóth Dezső.

Soilvot’ci l'olt.

fiatal leányoknál az elpirulás majd névje­
gye, — majd gyászjelentése az ártatlanságnál;.

Valamely lioliett nő élete rövid időre kiállí­
tott váltó, mely ellen akkor protestál leginkább, ha 

mar esedékessé vált.

* *
Szerelem a bor ellentéte, minél vénebb, annál 

rosszall.
~ *

Szívesebben kérdem az aggastyántól, mikor hal 

meg, mint korcs nőtől, mikor született.
Aristoteles.

GRI — BUGRI,
VGTtl. Szakítottam Irmával. 
BÚGUL Miért?
UGBI. Mert még mindig nem 

hadmentes.
BÚGUL Hogy érted ezt?
UGBI. -Yo, hogy még mindig ka­

tonatisztek udvarolnak neki'.

* *

BUGRI. Én meg házasodom, épen most küldtem el a 
közjegyzőért, hogy végakaratomat felvegye.

UGBI. És mért csinálsz te vég-akaratot, ha házasodni 

készülsz ?
BUGRI. Mert azontúl már csak a feleségemnek lesz 

akarata.
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Tárgy : hjváros csatornái.
Polgármester. Tekintetes közgyűlés, van 

szerencsém jelenteni, hogy felutaztam Budapestre 
és beszéltem Baross Gábor ő excellentiájával. U 
exciája a legjobb színben van és barna nadrágot 
visel, tisztelteti a közgyűlést, valamint a gyűlés 
édesmamáját, azt izenteti, hogy nem mer jönni, 
mert a győri hivatalos lap azt irta róla, hogy be­
számolót tart, holott azt még csak most készítik. 
Egyúttal jelenthetem tek. közgyűlés, hogy csatorna- 
ügyünk szerencsésen átí oly dogált a miniszteri taná­
csosok asztalain s itt is van az egesz tervezet, tes­
sék belenyúlni és felkavarni, akár 21 akár 42 
írt os fakanállal, melyet szeretett képviselőnk szülő­
földjén készítettek a tótok.

Tóth személyes kérdésben közbe köhint.
Dr. Petz, tisztelt közgyűlés. A tárgyalás 

alá kitűzött javaslathoz közegészségi szempontból, 
amely szempont a népek életében, a népek élete 
lévén a culinaris határozó, mely határozó alatt nem 
a gyűlés határozatát értem, hozzászólni midőn sze­
rencsésnek lenni bátorkodnám, teszem ezt azon 
szilárd elhatározással, hogy a tisztelt közgyűlés, 
melynek e helyen, hol általánosan szólva, és ennek 
különös értelme is lehet, ahhoz képest, amint az 
ügy mélyebbre ható pillantások s a közegészségügy 
mai eklatánsul fejlett ténybeli állapotán sarkalló 
úgy szólván mindennapi érdekű kérdések vitatása« 
nál kellő szakértelemmel működünk, —- itt általá­
nosan szólva a határozó elem együttes jelenlétének 
látására szerencsésnek bátorkodom bátorkodni az 
indítvány előadására. Indítványozom tek. közgyűlés, 
hogy ha már 20—30 ezer forintot költünk czigány- 
lapos magasabb közegészségi szempontokból leendő 
csatornázására, legalább minden ház köteles legyen 
bevezetni csatornáját, mert különben csak levegő 
folyik az ovális fenekeken le. (Lapos oldal-pillan­
tással leül).

Szentmi hályi Ellene vagyok, tek. köz­
gyűlés, annak, hogy a drága uj csatornába azon 
mocskos házak szennyes vizét sattöbbijét beleve­
zessük, mert hiszen ez csak bepiszkolná drága szép 
csatornánk belsejét s évtizedek múltán még meg 
is rongálhatná. (Beszédét élénken helyeselve leül).

B e 1 i c z a i. Kérem, amit most határozunk, 
az lehetetlenség Mert ha az a háztulajdonos nem 
akar csatornát építeni, én meg a polgármester ur 
csak nem ábunk neki a kőmives munkának. A 
tekintetes tanács pedig még csak a vakolatkeverés’ 
hez sem ért. Abszurdum 1 (Méltatlankodó méltó­
sággal leül)

Polgármester. Ja, ja, én is aztatat 
mondok! Mert arra nincs példa a világtörténetben, 
hogy az újvárosi csatornába köteles lenne minden 
háztulajdonos bevezetni a csatornáját. (Világtörté’ 
ne Imi leg leül.)

]) r, Petz. Két nyaláb csatorna szabályza­
tot. hét műszaki levelet és három hektoliter argu­
mentumot mutatván fel, bebizonyítja, hogy igeu is 
van, Pesten is, máshol. (Ovális fenekléssel leül i

I) r. Kautz. Hja. kérem, ha a főorvos ur 
Pestről beszél, akkor ne is szóljunk hozzá . Hiszen 
Pest az Pest, ezt már Petőfi is megmondta, cso­
dálom, hogy a főorvos ur nem tudja! Pesten egé­
szen fordítva van, mint Győrött, ami ott jó, az itt 
nevetséges ! Ha ott a föld alatt mennek a csator­
nák, akkor itt a háztetőkön kell vezetni, legalább 
a talaj sem ínfieziáltátik. Áttérek most a dolog érde­
mére. Kérdem én: mit hozza itt elő Pestet a főor­
vos ur V Az egész más, aki ott lázban elhal, annak 
nálunk még mindig kutya baja. Es viszont. Amibe 
ott belehalnak vagy belebetegszenek, attól itt élet­
tel nyernek, meggyógyulnak. Aki ott tífuszt kap, 
az itt legfőlebb a tyúkszemét fájlalja, viszont 
amitől itt kolerát kapunk, az ott csak körömfájást 
idéz elő. Nem lehet tehát közegészségügyi tekin­
tetben összehasonlítást tenni a két város között. 
Különben is, ha mi Újvárosban sem nem üntözte- 
tünk, sem nem locsolhatunk, sem semmiféle egész­
ségügyi hasznos munkát nem teszünk, akkor nem 
értem, minek csatornáznánk ? hanem mondok én 
egy szokásos arauyközéputat : kötelezzük a tulaj­
donosokat a bevezetésre azzal, hogy kimondjuk, 
miszerint aki most nem vezeti be a csatotnáját, 
annak ezután soha sem szabad bevezetnie. (Zsák­
csatornába jutván, helytelenül helyére ül.)

D r. Síkor Elvetcndőnek találom kedves 
barátomnak, Petz tudornak javaslatát. (nI)ixi -t et 
salvavit animam sttam.)

Zech meiste r.Uram, uram, nagyságos uram. 
helveslem beszédjét. Mert ha valakinek nem adunk 
szalonnát, ne adjunk kenyeret se ! Ha valakiről le« 
huzzuk a kabátot, akkor húzzuk le a nadrágot is. 
Ha már újváros egészségügyének nem adunk ön­
tözést s más efélét, ne adjunk csatornát se! Ha­
nem volna egy indítványom : annak a harmincz« 
ezer forintnak a földbe való beépítése sok bajjal
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jár, inkább dobjuk azt a pénzt akkor a Rábába ' 
és Rábczába. Ami pedig az aranyközéputat illeti, I 
ezt is helyesnek találom, mert tudom azt nagyon 
jól, hogy ha valakit azzal kötelezünk fizetésre, 
miszerint ha most rögtön nem fizet, hát sohasem 
szabad többé fizetnie, — e nagy fenyegetésnek 
senki sem állhat ellen. (Luteránus kétértelmű mo- 
solylyal leiil.)

Mendelényi. Kérem én is amellett va­
gyok, hogy mindenki bevezesse a csatornáját, mert 
máskép én nem tudom, mi lesz a világgal ? Tes­
sék nekem rögtön utasitást adni. (Ötször leül, öt­
ször fölkel, mind az ötször hiába).

P o 1 g á r m ester. Felteszem a kérdést, hisz —
P c t z. Kérem, zárszóval akarok élni, mint 

inditvá — — —
Polgármester. Hallgasson a ti-----------
Petz------- nem hallgatok, t. közgyü--------

Polgármester 1 T,. , 7, ,° egyszerre : Kerem, en leerem,
etz I

tisztelt zárszó, szavazás, kérdés, hiba, csípi, esupi, 
csóka, bcxrrrkmnZt.so^rrrrrsssszzzz .... (iszonyú 
zűrzavar 21 magyar feláll nagy ijedten és leszavaz 
azt se tudja mire).

Főjegyző. Vakarja a jkvi tollal a fejét: 
mi itt most a határozat ?

Simí tó ft- öröme.

1.
Ha sokat tud a kis deák,
Apja néki játékot ád,
Ölbe veszi, csókolgatja, 
Dédelgeti, magasztalja :
..De sokat tudsz, de okos vagy, 
Édesem !
Szorgalmad is, eszed is nagy 
Kedvesem /“

Hogglia pedig (apjára üt !)
S buta marad a kedves,
Azt mondja az édes apa,
Más okot nem is keres : 
..Semmit se tud ez a gyerek, 
Istenem !
Jaj de szamár a tanítód 
Gyermekem !a

Mihály gazda két koczápi 
Ma megyen ki a csordára. 
Ma megy ftl a kis leánya 
Először az iskolába.

És szól a jó Kata-néne,
(Tudja az jól, hogyan kéne!)

A kanászszal beszélni kell,
Jól bánják a két süldő'vei.
Meg ne üsse, nézzen rájuk,
Meg ne törődjék a májjuk,
Lesz liter bor és kalács,
Télire jó áldomás !
Azután meg visszajövet 
A Naczával is felmehet 
Iskolába.
Így illik az, igy szokás:
Szép a tisztesség tudás !
A tanító majd meglássa, 
Megharagszik még magára !
Azt mondja rá Mihály gazda, 
Hogy mi illik ö is tudja : 
rA kanászhoz csak elmegyek 
Mindjárt egy kis bort is viszek, 
Hallja kend.
1 udom én jól, mindig tudtam:
Mi a rend !
De az a lány egymagába 
Is felmehet iskolába.
Én biz úgy se’ nem megyek fel, 
Nem vesződöm a kölyökkel!
A tanító maga lássa.
Ha haragszik majd megbánja.

Feladják a koczát, süldőt 
A csordába,
S a gyereket úgy — — kergetik 
Iskolába. — —

111.

Az „Érdemes Iskolaszék, 
Mert nagy a hatalma, 
Uralkodik a tanítón, 
Büntetlen kínozza,
Sőt még az is megtörténhet. 
Hogy mint Csáky-szalmán, 
Osztozkodnak az iskola 
Kicsiny vagyonkáján.
Pusztul, veszik az iskola. 
Tanító protest ill 
S megy fel tőle a jelentés: 
rA dolog így s igy all.u — 
Becsületes jelentése 
Marad válasz nélkül;
De azután kap egy ukázt, 
Hogy a vére elhiil:
, Hatósága felfüggeszti,
Hogy mer veszekedni. 
Tanítónak Gondnoksággal 
Karöltve kell menni.

Szeathalmy Béla.
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Nyilatkozó pinczér.
Keresztkötés alatt egy nyilatkozatot hozott a 1»»«®, « 

a nyilatkozat olyan szép nyelten ran trra, hogy el sem hts. 
szűk hogy nem Győrött készült. Aszott,Ija .

Tisztelt pinczer társaimhoz, 
és azon hős urak figyelmébe .

Addig is, mig azon hős egyének ellen a kellő 
adatokat összegyűjtöm, kik jónak atták bátor».- 
cnikat. egy lengyel országból koiduln. jovo s csa­
jai szándékkal ide tolakodott haszontalan zsidó ko- 
lvökbe oltani, és egy oly társadalmi piszok s min­
denünnen már kiebrudait, fölképeit b.tang pimasz 
háta mögé bújni mint holmi lezig Fasz ér télé al.as 
egyénnek, és onnan a tisztességes s jellemes embe­
rekre a nyelvüket öltögetni, mert azon hős urak 
tudva azt." hogy ily revolverező mocskos söpredék­
kel, mint az ő fizetett bérenczuk, lezig Faszler egy 
tisztességes ember sem fogja magát vele bepakolni 
vagy ilv megkutyakorbáesolt egyéniseggel meg
szóba is állani” mondom addig is inig azon
uraknak - kik jónak látták azon piszkos áprilisi 
tréfát az ilven zsarolóval megiratm. a kel ő a 
megérdemelt választ megadhatom, vegyék azon hős 
urak ezt addig becses tudomásul.

Budapest, 1886. április 29.
Tarai Sándor,

pinczér.“
A hang finom, az előadás előkelő, a mii szalonba raló. 

Sándor! Kulcsot és nyilatkozatot!

SZERKESZTŐI KISPOSTA.
Carson. Bpest. Az apróbb csinos, bar 

az sem szóz-eredeti. A történetke cg) ado­
ma li.-SéZil s ez .ikb'd nem elég pattogó fel" 
dolgozása. Nyakigláb. Lábig fül biz ez- 
Pr. Budapest. Hozzuk. N. >". Helyben. 
Titkos adatok tanba vándorolt, onnan taniad 
fi,!, ha a sor rakeriti a feltámadás harsoná­
ját. Vanda. Vandá-lsag volt tf-le. Viszont­
látásra. Cousine. Ilyen kérdésekre megtétel­
ei nem tartozik szorosan a szerkesztői gon 
d k közé. nem vélné autentikusabbnak a leg- 

—statilb franczii. grammatikai ? Kóló Száll. Valóban, a küldemény kolosszá" 
Brlqeette- Az éjsBtét ballada kapuzáráskor érkezett, nehogy idejét múlja 

c állítjuk a kapu-kiiazObre. Aajj ki e nagy Imre?

Ballada a. pezsgőről.
— Angolból —

Csikót fogott hajdan 
A bácsai hányban.

Kis kaszárnya árnyékában 
Bal'.ekot fog mostan.

Zöldbabos ebédnek 
Hogy végére járnak,

Sampanyerre kottyan kedve 
Egyik jóbarátnak.

.Imre fiam hallod"
Az egekre esdek,

Egy kis pezsgőt de ihatnánk !
.Hozass ha kell gyermek."

„Hisz van a pinezédbe"
Szól reá a vendég 

.Van ám: ha van három forint“
,Hozok is fel mindég.“

Csikók fogdozója, .
Nem is hozott máskép.

Mig a három kemény forint 
Kaszszába nem mászex.

Mikor aztán ott volt,
Bár kisem kínálja.

Kifogyasztott legbővebben.
Mint a ház gazdája ? !

Hogyne? megfigyelték 
Saját asztalánál 

S többet nyert egy-egy üvegen 
Hanoincz karajczárnál.

Rósz időket élünk.
Rósz csillagok járnak 

Jó lesz azért tanulságot 
Adnunk e világnak:

Hogyha hi etédrj
Bácsámk szülötte :

El ne felejtsd, hogy banknóta 
Legyen a zsebedbe.

Kiadótulajdonos, felelős szerkesztő-.
Szávay G5-37'"0.1a.-

t Karmelita tér 8. sz. II. emelet.)

Györszigetben a főtéren, kellemes fekvésű, 
egészséges házban

egy vagy két szoba
bútorozva a nyár tartamára bérbeadandó.

Bővebb értesítés szerezhető a szerk. 
irodában.

Arczkenöcs és mosdóviz.
\I arc? a lélek tükre" mondja egy régi pédabeszéd, melyben 

kétségtelenül so« igazság rejlik. Legalább a tiszta, hibátlan arezbőr
mint a csinos, kellemes külső Ktényeadjé, az....... rokonszen-ret kelt.
Különösen fontos körülmény ez a női nemnél, melynek a tiszta, viruló 
arezszin egyik kivaló kellemét képezi. A sajat vegyészeti laboratóriumom­
ban készülő arczkenöcs megszünteti a bőr <-viU-ssóií"'t, elmu­
lasztja a szei>lőliet, rrvvjfoltoknt, tüszőket, binir- 
cseket, az arcz- és orron előjövő rendellenes pirossftgot^ 
persenéseket és izznuos kiütést, szóval a b’-rt hibátlan 
tisztaságúvá változtatja s annak bársonyszerü lágyságot ad. F. kenőcs 
különben a test bármely részén előforduló foltok eltávolítására is igen 
alkalmas. Hatása nagyban fokozódik, ha az arczkenöcs az általam ké­
szített mosdóvizzel használtaik. Ahol a természet nem adta meg az 
előnyt ott a fentnevezett szerek által biztosan megszerezhető. Az arcz­
kenöcs és mosdóviz valódion egyedül

MIlLSeiMiBT JÖ2SEF

gyógyszerésznél, Győrött kapható.
Egv kis tégely arczkenöcs ara 50 kr„ egy nagy tégely 1 frt, egy 

palaczk mosdóviz 70 kr.
Postai megrendelések utánvét mellett eszközöltetnek.
Ugyanitt kapható Regenerátor. Teljesen ártalmatlan szer a 

haj vagy szakáll eredeti színének helyreállítására. A haj vagy szakáll 
ezen szerre- naponkint egyszer bedörzsölve, visszakapja eredeti színét, 
később elegendő hetenkint kétszeri bedörzsölt« is.
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A Forti-féle sebtapaszról.
Ezen általános kitűnőnek elismert gxónvtapasz 

rendkívüli gyógy ereje, oszlató, érlelő s fajdalmai csil­
lapító hatása által leggyorsabb, legbiztosabb s egy­
szersmind gyökeres gyógyulást eszközöl különnemű 
bajokban. Ily bajok a torokgyuladás, légcsőhurut, 
bőrkés barnaság, hártyás-gyik (Group, Angina), min­
dennemű megsértések, harapás, szúrás, vágás vagy 
égés áltál támadható sebek, megforrázás, darazs- 
vagy méhszurások, bujasenyves és egyeb konok fe­
kélyek, zuzatások (contusiók) meglepő gyors fájda- 
lomcsillapitással, rögzült daganatok, giimők, tá­
lyogok (fogtályok is), pokolvar, (carbunculus, pustula 
maligna), megkeményedések. gennyedések, vérkelések 
minden mirigybetegségek, görvélyes fekelvek, fagy- 
daganat, ujjféreg, körömfolyás, körömméreg, vadhu~

tagszivacs, csont szú. kiftczamitás és megrandulasok. 
helyi csúz, továbbá a szülés utáni labsebek és daga­
natok. fájós, fekélyezett vagy mar gennyes női mell. 
— sok nő mar csirában volt emlőráktól — a külön­
ben elkerülhetetlen életveszélyes sebészi műtét mel­
lőzésével — egyedül ezen jeles sebtapasz hasznaiata 
áltál menekült meg. A fül-nyilalás, nemkülönben a 
(orok-mondolák gyuladásanal hathatos szolgalatot 
tesz — Hóivág-iapasz vagy mustarlisztboli boroga­
tások után használva, méltán valóságos enyhszernek 
nevezhető, minthogy nem csupán enyhítést azerez. 
hanem mivel inkább a beteget kínos fájdalmaitól azon­
nal tökéletesen megszabadítja, \egre a testbe lelje-» nal tökéletesen iuegsíuu«miija. *~ >

? sen belemélyedt bárminemű szalka. darazs \agx méh 
flilánk ja csupán ezen tapasznak royid idei haszna.ata 

daganat, ujjiereg, koromioiyas, koiuiuiucich. „'iv.-.i k-innven kihúzható, mire a seb gyo-
Ä .»A'/k használati utasítsa, együtt. Postán küldve

,0 krajczarraMöblh ^ ^ ^  ̂^ Jel. mindenki me«
vashat az ember Tekintetes Ur! Melyen tisztelt férfiú. Ön nagybecsű ts a szén edo .. • -Telt értekeztem, ki is hajlandónak nyilat-
megkaptam, sietek Önt tudatni, mikép Präger Béla "“„XküideniTs“ele Ízleli összeköttetést nyitni. - ezt annul inkább is
koznt, a hizományosságot elvuUa^np «ermlem lebetseg s jJ“ “rí igazan megvallva, e tapasz megbecsüli,ellen o,y hiú kincs, melyet mint
kívánom, mert ott — hiszem, hogy nagyobb kelcnunae„uesi b . seeélvével sejtettem á számosak közül csak azt említem fel.
nélkülözhettem, mindenki háznál tarthat, cn mar * i balál 'elragadta, a különben jól táplált anya e,liléibe,, a tej gyulladást idézvén el... mar

Az eszteregnyei birone alig 3 be es csecsem j b . volt Mpes nyugodni, mar-mar a

homálvos jelei láttatlak, így e szegni; .... .. 
ségét képezd emlője kifakadaslol esze a kisebbedé 8 megmen^e el^^ ^ ^  ̂ u _ , gyuladast az orvosi segely nemhogy

Volt esel egy igen tisztelt e» brcsiilt un .. .|ta| nli,lcjj„ nagvobb és nagvobb aggodalmat idézett elő. míg végre az lm tapa-
eloszlatta volna, síit az a seb tovaterjedese . s erősebb J,am természetes, hogy folyton a háznál készen van mihelyt elfogj,
sza itt is a legliatlialosban működött. a..ík' ire rsak a szenvedik közt osztalik ki. inig nemtudjak elegendőkig a jótékonyságot megköszönni, 
azonnal más rendeltetik, természetes >!0Ő>.‘“f" '^ia Nag -Kanizsa, június 17-én, 1876. Kovács szolgai,Író. s. k
Tiszteletté! m.ra *»“•*■*£ ^ ^tár Budapesten: Török József gyógyszerész urnái király utczi 12 «.Továbbá
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'jtis nevű
varrigépkereskedöknek helyben vagy máshol oz eredeti WC,™ varrógépek ismételámitás vegeit nem adatnak el.

“ Az.

Ps

v:

4í-

varrógópek
legtökéletesebb varrógépei a világnak. Czélszerü szerkezetüknél fogva kiváló 
tartóssággal bírnak minden munkaágban; kezelésük rendkívül egyszerű, nme. 
e gépek nem összetett, hanem a legújabb és legczélszerübb berendezés- es 
segédeszközökkel vannak ellátva.

Az eredeti Singer-varrógépek
úgy családi haszuálatra, mint a különféle ipari czélokra igen ajánlhatók

Az eredeti Sim/er-xam
kiváló előnyei minden világkiállításon, u. m. Becs-. Paris-, Philadelphiaban 
a lesmaeasabb elismeréssel lettek kitüntetve, - legújabban pe­
dig Amsterdamban a nagy diszoknnmyt nyerték el.

Az eredeti iST>?</er-varrógépek
heti 1, vagy havi 5 forint részletfizetés mellett adatnak el; — alapos tanítás 

ingyen.
Árjegyzékeket kivonatra ingyen és bérmentve küldőnk.

The Singer Manufacturing Co. Xtwyork.
Neidlinger G. vezér ügynöksége Győrött:

Csak Fehérvári u. 2 sz.

helyben
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Ä pn EeiB-ii
tudomására hozza a n. é. közönségnek, hogy költséget nem kiméivé, oly

KÖRKEMENCZÉT
létesített, mely az e szakban elért szerkezeti vívmányok alkalmazásba vétele 
mellett a lehető legtökéletesebb szabadalmazott rendszerű alapokon nyugszik 
s az újabb kor minden e szakba vágó igényének megfelelő szükségletek elő-
állítására alkalmas.

Van szerencséje a társaságnak tudatni a t. közönseggel, bog} a kői 
kemeneze telepén a kitűnő anyagból készült, jól kiégetett

FAL-TÉGLA ezre 14 frt,
ugyané

mvf^

r*.

•sak a körkemencze-telepen hasonló kitűnő minőségű

KUT-TÉGLA ezre 16 frt.
Azonkívül a telepen kapható éUalaku csatorna-tégla csatornák 

és boltozatok készítésére minden mérethez alkalmazott nagyságban.
Úgyszintén: iszapolt és sajtolt tégla épület-homlokzatok számára, ugyanily 
anyagból készült sima négyszögalaku. reezés és hatszögletű téglalapok elő­
szobák, folyosók, konyhák kövezésére, kaphatók továbbá téglalapok padlás­

kövezet számára, úgyszintén a legjobb minőségű.

já,rda,-kövezet.
Végül bármily alakú és minőségű téglák és téglalapok, úgy minden 

e szakba eső s az építkezésnél előforduló szükségletek a legjutányosabb áron 
megrendelhetők s a legjobb minőségben gyorsan elkészülnek.
Megrendelések eszközölhetők Ott Ernőnél, (Győrbelváros, kármelita- 

tér) és Oranwald Jánosnál, (Györnádorváros, hosszu-uteza.)

Nagyban való megrendeléseknél jelentékeny árleengedés.

Nyom. Gross Gusztáv- és társ. Győrött, 1866.


